
Глава 42. Самое время ч.2

 

Первое, что сделала Мирабель после своего пробуждение, это стала засыпать вопросами о
своём спасителе Елену.

- Сестра, где тот мужчина, что так похож на моего плюшевого мишку?

- …Что?

- Я имею в виду человека с тёмными волосами. Разве ты не видела его вчера?

Елена притворилась, что не знакома с Куном. Она не может придумать никакого внятного
объяснения для своей сестры. Нельзя просто сказать, что наследный принц приставил его к
Елене, тем более раскрыть, что Кун вчера ждал в её комнате.

- Я не знаю о ком ты говоришь.

Плечи Мирабель поникли от разочарования. Она и так была очень печальной, и её вид не мог
не тронуть сердца Елены.

- Почему ты решила найти кого-то, кто похож на твоего мишку?

- …

- Ты хочешь поблагодарить его за помощь?

- …Я сказала ему, чтобы он остался, но его нет.

Мирабель обняла пальто Куна. Утром она чувствовала себя лучше, и девушка теперь пыталась
вспомнить все обстоятельства прошлого вечера. Прежде чем потерять сознание, Мирабель
успела услышать несколько слов от загадочного человека.

- Я не плюшевый мишка.

Любой бы смутился, если бы его внезапно назвали игрушечным медведем, но мужчина ответил
с таким странным спокойствием что Мирабель, наверное, даже могла посмеяться над реакцией
этого человека, если бы не была в таком тяжелом состоянии.



Тёмно-синие волосы мужчины были такого же цвета, как и игрушка Мирабель. Что было не
типично для населения этой части империи. Возможно, девушка в столь тяжёлом состоянии
отчаянно хотела увидеть, как её мишка ожил ради неё.

- Мирабель, мне нужно уйти. Прости, я должна найти кое-кого.

- Всё в порядке просто не оставляй меня одну надолго. Даже если придёт врач.

- Доктор должен осмотреть тебя.

Кун несколько раз пытался вырвать свое пальто из рук Мирабель, но она все сильнее
цеплялась за него. Девушка не хотела оставаться одна. Она ненавидела болеть в одиночестве.

Кун же легко мог освободиться от её хватки, но, казалось, его раздирала внутренняя борьба.
Мужчина выглядел отрешенным ото всего мира, но для Мирабель это было истинным
утешением, чем напускное сострадание или жалость, которыми ее одаривали окружающие.

- Не… оставляй меня одну.

- …

- Когда мне плохо… я ненавижу оставаться одна, когда мне плохо.

- …

- Хорошо, если ты побудешь со мной немного… так что, прошу, останься…

Каждая волна боли, что накатывала на неё, казалось, приближала смерть. В этот момент
Мирабель подумала, что не хочет умирать в одиночестве.

Но мужичина сказал то, чего она не слышала никогда от всех сочувствующих ей.

- …Юная леди, этот мир одинок.

Это были последние слова, что помнила Мирабель. Когда она проснулась, то подумала, что это
был всего лишь сон. Человек, что так похож на ее плюшевого мишку, был и вправду нереален.

Однако пальто, зажатое в её руках, было настоящим. Девушка просила мужчину не уходить, но
её слова не возымели никакого эффекта. Она чувствовала скорбь в своём сердце.



*

*
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Тем временем в доме Маркиза Селби.

Хелен нахмурилась при виде женщины, которую привели к ней. Она знала, что этой
несчастной, уволенной леди Блейз, тяжело пришлось на улице, но не предполагала, что та
окажется такой грязной.

- Если бы я знала, что она в таком состоянии, то приказала для начала помыть её.

Хелен сразу поднесла надушенный платок к лицу и прикрыла нос, стоя по-королевски перед
женщиной, которая распласталась перед ней на полу.

- Твоё имя Софи?

- Да, да миледи! Я Софи, что работала в доме Блейз.

- Но тебя уволили?

- Ох, я…

Голос Софи затих. Ее вынудили уйти из дома Блейз в качестве наказания за проступки, и
теперь она не могла ничего рассказать, опасаясь мести Елены.

Видя, что Софи держит свой рот на замке из страха, Хелен бросила перед собой что-то. Звон
золотых монет эхом прокатился по помещению. Софи удивленно подняла голову и посмотрела
на Хелен. Та нахмурилась, увидев грязное лицо бывшей служанки Блейз.

- Это будет твоей наградой за всё, что ты скажешь. И получишь ещё больше, если подробно
ответишь на все мои вопросы. Почему тебя так внезапно уволили из дома Блейз?

- Меня выгнали из-за того, что я узнала, как Елена каждый вечер уходит на встречу с
мужчинами. И чтобы заткнуть мне рот, она выкинула меня из своего дома!

Услышав возмущение и ярость в голосе Софи, Хелен зловеще улыбнулась. До леди Селби уже
дошли эти слухи, но она хотела услышать все из первых уст. В противном случае, зачем ей
платить такие деньги обычной горничной?

- Можешь мне всё рассказать с самого начала?



- О, конечно. Вы спасли мою жизнь.

- Хо-хо, жду этого с нетерпением.

Хелен уже думала, как отомстить. Кто дал право Елене заставлять её пить солёный чай? Она
отомстит ей самым суровым способом.

- Встань. У нас не так много времени, чтобы воздать леди Блейз по заслугам.
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